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Accessory Crampons  

TRANSFORMER BAIL 

Bail Exchange from 

Cramp-O-Matic  

to  

T-Matic

Model
Mounted  

FRONT BAIL

Convert To 
TRANSFORMER BAIL

Material
Size 

(EU)

AIR TECH 

Cramp  

O  

Matic

T 

Matic

Steel

35-46

AIR TECH  
ALU Light alloy 35-46

G12 LT Steel 36-47

G15 LT

Steel

36-47

A3 - Binding size

A1- Model IS_RBFBTB_A.qx

p

C1 - Front Adjustment

B - Bail exchange from

CRAMP-O-MATIC

Transformer Bail

Cramp -o-Matic 

Bail

T-MATIC

To

T-MATIC

C2 - Tip Adjustment

T-MATIC

+  -

TRANSFORMER BAIL
Transformer Bail SMALL (7 cm) 
Art. RBFB.TB.S

Transformer Bail MEDIUM (9 cm) 

Art. RBFB.TB.M
Transformer Bail LARGE (11 cm) 

Art. RBFB.TB.L

A2- Size

L= 7 cm L= 9 cm L= 11 cm 

GX LT

G20+

Steel

Steel

35-46

37-48



D - Strap Adjustment

-----------  IT  -------- 

A1: Modello; A2: 

Misura; A3: Dimen-

sione allacciatura; 

B: Sostituzione bar-

retta anteriore da 

Cramp-o-Matic a T-

Matic; C1: regola-

zione frontale; C2: 

Regolazione punta; 

D: Regolazione fet-

tuccia.   

----------  DE  -------- 

A1: Modell; A2: 

Größe; A3: Bindun-

gsgröße; B: Fron-

tbügel Tausch von 

Cramp-o-Matic auf 

T-Matic; C1: vor-

dere Einstellung;

C2: Einstellung der

Spitze, D: Riemen

einstellen.

----------  FR  --------

A1: Modèle; A2:

Taille; A3: Taille de

fixation;  B: Rem-

placement de la

barre avant de

Cramp-o-Matic à T-

Matic; C1: Réglage

avant; C2: Réglage

de la pointe, D: Ré-

glage de la sangle. 

----------  JP  --------- 

A1: モデル。A2: 

サイズ。A3: 製本

サイズ。B: フロ

ントバーを

Cramp-o-Maticか

らT-Maticに交換

。C1: フロント設

定。C2: 先端調整

、D: ストラップ

調整。

----------  ES  ---------

A1: compatibilidad

de encuaderna-

ción; A2: Talla; A3:

tamaño de encua-

dernación; B: Susti-

tución de la barra

frontal de Cramp-

o-Matic a T-Matic;

C1: Ajuste frontal;

C2: Ajuste de la

punta; D: ajuste de

las correas.

----------  PL  ---------

A1: Model; A2:

Rozmiar; A3: roz-

miar oprawy; B:

Wymiana kierow-

nicy przedniej z 

Cramp-o-Matic na 

T-Matic; C1: usta-

wienie z przodu;

C2: Regulacja

końcówki, D: Regu-

lacja paska.

----------  CZ  --------

A1: Model; A2: Ve-

likost; A3: velikost

vazby; B: Výměna

přední tyče z

Cramp-o-Matic na

T-Matic; C1: přední

nastavení; C2: Na-

stavení špičky, D:

Nastavení popruhu.  

----------  NO  -------

A1: Modell; A2:

Størrelse; A3: bin-

dingsstørrelse; B:

Frontstang bytte

fra Cramp-o-Matic

til T-Matic; C1:

frontinnstilling; C2:

Spissjustering, D:

Juster stroppen.

----------  NL  --------

A1: model; A2:

Grootte; A3: bin-

dformaat; B: Ver-

vanging van het

voorstuur van 

Cramp-o-Matic 

naar T-Matic; C1: 

frontinstelling; C2: 

Tipafstelling, D: 

Riem afstellen.  

----------  SI  --------- 

A1: Model; A2: Ve-

likost; A3: velikost 

vezave; B: zamen-

java sprednje pa-

lice iz 

Cramp-o-Matic v T-

Matic; C1: sprednja 

nastavitev; C2: Na-

stavitev konice, D: 

Nastavitev pasu.  

----------  SE  --------- 

A1: Modell; A2: 

Storlek; A3: bin-

dningsstorlek; B: 

Byte av främre 

stång från Cramp-

o-Matic till T-Matic; 

C1: frontinställning; 

C2: Spetsjustering, 

D: Justera remmen.  

---------  BG  --------- 

A1: Модел; A2: 

Размер; A3: раз-

мер на под-

вързия; B: Смяна 

на предна лента 

от Cramp-o-Matic 

към T-Matic; C1: 

предна настройка; 

C2: Регулиране на 

върха, D: Регули-

ране на презрам-

ката.  

----------  RO  -------- 

A1: Model; A2: Di-

mensiune; A3: di-

mensiune de 

legare; B: Schimb 

bară față de la 

Cramp-o-Matic la 

T-Matic; C1: setare

frontală; C2: Regla-

rea vârfului, D: Re-

glarea curelei.

----------  GR  --------

A1: Μοντέλο; A2:

Μέγεθος; A3: μέ-

γεθος δεσίματος.

B: Ανταλλαγή

μπροστινής ρά-

βδου από Cramp-

o-Matic σε T-Matic.

C1: μπροστινή

ρύθμιση. C2: Ρύθ-

μιση μύτης, D:

Ρύθμιση ιμάντα.

T-MATIC




